Warranty Information

This product has a limited 1 year warranty in North America and Australia.
For information on warranty periods in other regions, please contact your reseller or SilverStone authorized distributor.

War

ty terms & conditions
1. Product component defects or damages resulted from defective production is covered under warranty.
Defects or damages with the following conditions will be fixed or replaced under SilverStone Technology'’s jurisdiction.

a) Usage in accordance with instructions provided in this manual, with no misuse, overuse, or other inappropriate actions.

b) Damage not caused by natural disaster (thunder, fire, earthquake, flood, salt, wind, insect, animals, etc...)

c) Product is not disassembled, modified, or fixed. Components not disassembled or replaced.

d) Warranty mark/stickers are not removed or broken.

Loss or damages resulted from conditions other than ones listed above are not covered under warranty.

2. Under warranty, SilverStone Technology's maximum liability is limited to the current market value for the product (depreciated value, excluding
shipping, handling, and other fees). SilverStone Technology is not responsible for other damages or loss associated with the use of product.

3. Under warranty, SilverStone Technology is obligated to repair or replace its defective products. Under no circumstances will SilverStone
Technology be liable for damages in connection with the sale, purchase, or use including but not limited to loss of data, loss of business, loss of
profits, loss of use of the product or incidental or consequential damage whether or not foreseeable and whether or not based on breach of warranty,
contract or negligence, even if SilverStone Technology has been advised of the possibility of such damages.

4. Warranty covers only the original purchaser through authorized SilverStone distributors and resellers and is not transferable to a second hand
purchaser.

6. If a problem develops during the warranty period, please contact your retailer/reseller/SilverStone authorized distributors or SilverStone
http://lwww.silverstonetek.com.
Please note that: (i) You must provide proof of original purchase of the product by a dated itemized receipt; (ii) You shall bear the cost of shipping
(or otherwise transporting) the product to SilverStone authorized distributors. SilverStone authorized distributors will bear the cost of shipping
(or otherwise transporting) the product back to you after completing the warranty service; (iii) Before you send the product, you must be issued a
Return Merchandise Authorization (“RMA”) number from SilverStone. Updated warranty information will be posted on SilverStone’s official website.
Please visit http://www.silverstonetek.com for the latest updates.

Additional info & contacts

For North America (usasupport@silverstonetek.com)

SilverStone Technology in North America may repair or replace defective product with refurbished product that is not new but has been functionally tested.

Replacement product will be warranted for remainder of the warranty period or thirty days, whichever is longer. All products should be sent

back to the place of purchase if it is within 30 days of purchase, after 30 days, customers need to initiate RMA procedure with SilverStone Technology
in USA by first downloading the “USA RMA form for end-users” form from the below link and follow its instructions.
http://silverstonetek.com/contactus.php

For Australia only (support@silverstonetek.com)

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.

You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage.

You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.
Please refer to above “Warranty terms & conditions” for further warranty details.

SilverStone Technology Co., Ltd. 12F No. 168 Jiankang Rd., Zhonghe Dist., New Taipei City 235 Taiwan R.O.C. + 886-2-8228-1238
(standard international call charges apply)

For Europe (support.eu@silverstonetek.de)
For all other regions (support@silverstonetek.com)

SilverStone Technology Co., Ltd.

www.silverstonetek.com

support@silverstonetek.com
NO:G11220630

SIL.VERSTONE®

Designing Inspiration
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STEALTH ATX TOWER CHASSIS FOR SILENT PERFORMANCE

Special Features

Quick access filters for easy cleaning

Motherboard back plate opening for quick CPU cooler assembly
Side intake vents to minimizes noise

All black painting inside with stylish look

Foam padded side panel for noise absorption

Highly flexible drive storage options

TOP - FILTER ——

12025 FAN X2 (OPTION) OR
14025 FAN X2 (OPTION)

12025 FAN X1 (OPTION)

BOTTOM - FILTER @

 STANAR ATX MB (OPTION)
PS2 PSU (OPTION)

LEFT - SIDE - PANEL

3.5” DRIVE BAY X5 OR
2.5" DRIVE BAY X5

LEFT - FILTER

RIGHT-SIDE-PANEL

12025 FAN X1

12025 FAN X1 (OPTION)

5.25" DRIVE BAY X4

\; RIGHT - FILTER

POWER - BUTTON
RESET - BUTTON
USB 3.0 X2 + SPK + MIC

PICTURE ITEM

PURPOSE

@ SCREW-H/W-6-32 X6-BK

SECURE PSU, 3.2" HDD,MB,EXPANSION SLOTS

Iil STANDOFF-6-32X6.5H-6-32

SUPPORT MB

%@D SCREW-P/W-M3 X4-BK

SECURE 2.5" HDD




ENGLISH
Remove entire front panel and push the 5.25-inch panel out,
then install front panel back as indicated in the diagram

DEUTSCH
Nehmen Sie die gesamte Frontblende ab, schieben Sie das 5,25-Zoll-Paneel heraus.
Installieren Sie die Frontblende anschlieend wieder wie in der Abbildung dargestelit

FRANCAIS
Retirez le panneau frontal entier et poussez vers I'extérieur le panneau 5,25",
puis réinstallez le panneau frontal, comme indiqué dans le diagramme.

ESPANOL
Retire todo el panel frontal y empuje el panel de 5,25” hacia fuera, luego vuelva
ainstalar el panel frontal como se indica en el diagrama

ITALIANO
Rimuovere tutto il pannello frontale e spingere verso I'esterno il pannello 5.25 pollici,
quindi installare di nuovo il pannello frontale e posteriore, come indicato nella figura

PYCCKMM
CHUMUTE NepeaHiolo NaHernb NOSHOCTLIO 1 HaaaBuTe Ha 5,25-110MOBYIO NaHenb Brepef,
3aTeM ycTaHoBWTE NepeaHIolo NaHenb o6paTHo, kak Noka3aHo Ha cxeme.
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ENGLISH

Install your optical drive or 5.25” device as indicated in the diagram.

(Insert your optical drive or 5.25" device externally to align with the panel and secure
the device with tool-less lock.)

DEUTSCH

Installieren Sie das optische Laufwerk oder 5,25-Zoll-Gerat wie in der Abbildung angegeben.
(Setzen Sie Ihr optisches Laufwerk oder externes 5,25-Zoll-Gerat biindig zur Blende ein,
fixieren Sie das Gerat mit dem werkzeuglosen Verschluss.)

FRANCAIS

Installez votre lecteur optique ou un périphérique 5,25" comme indiqué dans l'illustration.
(Insérez votre disque optique ou votre appareil de 5,25” en externe pour aligner avec le
panneau et fixer I'appareil avec le verrouillage sans outil.)

ESPANOL

Instale su dispositivo 6ptico ¢ dispositivo de 5,25” como se indica en el diagrama.
(Inserte su dispositivo Sptico 6 dispositivo de 5,25” externamente para alinearlo con
el panel y fije el dispositivo con el cierre sin herramientas.)

ITALIANO
Installare I'unita ottica o il dispositivo da 5.25" come indicato nello schema

(Inserire I'unita ottica o I'unita da 5.25 " esternamente per allinearla con il pannello
e fissare il dispositivo con la serratura ad incastro.)

PYCCKMA
YCTaHOBUTE ONTUUYECKMIA NPUBOA MK 5,25-AI0MMOBOE YCTPOIICTBO, Kak NOKa3aHo Ha Cxeme
(YcTtaHoBuTe onTudeckuii npusoa unu 5,25-A10MMoOBOE YCTPONCTBO CHapPYXW, BbIPOBHSAB €ro

C NaHenbio 1 3aKPEnuB (UKCATOPOM 63 CMONbI0BAHNS KaKUX-NIMBO AOTONHUTENbHBIX MHCTPYMEHTOB. )
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90 degrees counterclockwise to unlock

CaEm

90 degrees clockwise to unlock

Hard drive installation

SSD installation

ENGLISH

e Hard drive installation
Remove the hard drive tray as indicated in the diagram. Install your
3.5” drive into the tray and secure with screws from both sides.

e SSD installation
Remove the hard drive tray as indicated in the diagram. Install your
2.5” drive into the tray and secure with screws from bottom.

DEUTSCH

o Festplatte installieren
Entfernen Sie die Festplattenhalterung wie in der Abbildung gezeigt. Installieren
Sie Ihr 3,5-Zoll-Laufwerk, befestigen Sie es von beiden Seiten mit Schrauben

« SSD installieren
Entfernen Sie die Festplattenhalterung wie in der Abbildung gezeigt. Installieren
Sie Ihr 2,5-Zoll-Laufwerk, befestigen Sie es von der Unterseite mit Schrauben.

FRANCAIS

o Installation d'un Idisque dur
Retirez le plateau du lecteur tel qu'illustré. Insérez votre lecteur de
3,5"” et sécurisez-le a I'aide de vis des deux cotés.

o Installation d'un SSD
Retirez le plateau du lecteur tel qu'illustré. Insérez votre lecteur de
2,5” et sécurisez-le a l'aide de vis depuis le bas.

ESPANOL

« Instalacién de la unidad de disco duro
Retire la bandeja para discos duros como se indica en el diagrama
Instale su disco de 3,5" y fijelo con tornillos a ambos lados

o Instalacién de la SSD
Retire la bandeja para discos duros como se indica en el diagrama.
Instale su dispositivo de 2,5 y fijelo con tornillos desde abajo

ITALIANO

o Installazione del disco rigido
Rimuovere il cassetto del disco rigido come indicato nella figura.
Installare I'unita 3,5" e fissarla con le viti su entrambi i lati.

o Installazione del SSD
Rimuovere il cassetto del disco rigido come indicato nella figura.
Installare I'unita 2,5" e fissarla con le viti su entrambi sul lato inferiore.

PYCCKMIA

e YCTaHOBKa XeCTKOro Aucka
CHUAMUTE NOTOK MPUBO/A KECTKOrO AMUCKa, KaK MoKasaHo Ha pUCyHKe.
YcraHosute 3,5-A10AMOBbI ANCK U 3aKPEnNUTe ero BUHTaMm ¢ 06enx CTOPOH.
e YcraHoBka SSD
CHUMUTE IOTOK MPUBOAA XKECTKOTO ANCKA, KaK MOKA3aHO Ha PUCYHKE.
YcTaHoBuUTe 2,5-10/MOBbIV ANCK 1 3aKPENUTE ero BUHTaMI CHUSY.
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